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K ö ir lel: víhz/.t nem adat iák.

A pénzintézetek könyvelési rendszere.
A vidőki ])'ny.intézetek reformja 

Minin fogi;ilkuy|;tf j;t a sajt ól és a. (ár- 
sa.dalniaf ((gyárául. Klókelő férfiak nyi­
latkoztak a vidéki tűk arvkpéivzt árak és 
tgvéh [i-'nzinlv/etek ujjiiszervezéséről.

Kőll iiiiő, hogy a többnyire szuk­
ával,olt óm hivatott; férfiaktól eredő ja­
vaslatokból az újjá -zervezvs legfeiilosahh 
mozzanata elmaradt. Kz : az. intézetek 
vagy oná mile kői;n\ü szériád át tekinthető 
nyíl várni arl ása — A I gtohh esd, Hun 
a könyvvezetőn é< az ügyvivő igazga­
tón kivid az intézel, >gy alkalmazott ja 
sem járatos a könyvvitelben. Minden 
könyvvezető azonban tapasztalat bol I ml - 
ja, hogy a munkájában beálló, alig né­
hány na|d megszakítás után mily nehéz­
ségeket. okoz neki a folytatás, sőt a köny­
veknek szakadatlan vezetése mellett is 
ki ebb zavarral kel! küzdenie, ha tóle 
a vág) miállomány megállapítását kö­
vet élik.

Hogyan legye nek tehát a vagyonúit 
.szavatolok, kik a könyveket nem veze­
tik. a. vagyon állományról tájékozva 
Tudjuk, hogy az ó\ i mérleg elkészü­
lése hónapokig tart, mert a folyó mun­
kák a könyv vezető ültjének javarészét 
veszik igénybe. !\ i tudja magad,
készületien munkában I áj ék ózni A Senki.

Tárcsa,

Regi nóta
A Imrénvi imp.v c m pszékhen 
I! izgó l'.iii egyre Im/.zii;
K(‘sió vason, s, nmie u m,
Ma pl a szivei összeziizza.
Kinek lni'.za olyan fájón V 
Hali Pista felel rája ;
S/m eléje piios vére 
Tápul rór.ezos ingujjára.
A bi-rónyi nagytoronyban 
Szól a harang búgva, sima,
Ihínlcójót most viszik In 
Temetőbe, néma sírba.
Hiti Pista s/.ive szőrű1,

Itazpó Pali húzza, folyton:
„111 megöltem éti se éljek,
Véréért n vérem folyjon!“
Felemeli gyilkos kesét

Zn : a nóta hangos fiija 
Sütőt urc/.e/.al. mint az éj'el,
,laj nélkül szivébe mártja.
A b'i'énvi nagy r.saps/ékben 
I! vzgti Pa !i egyre lm zz a, 
litkasd c/igáuy, hadd kerüljön 
Arra a két koszomra.

(Balaton -S t.-Gyir-v.)
)V/s . v j .

még maga a könyvvezető sem. — Ms 
mire vezet ilyen rendetlen• ég ? Azt a 
közelmúltban gyakran hittük.

A mostani szokásban levő könyv­
vezetési rendszer a vagyon gyors átte­
kintésének hiánya miatt a pénzintéze­
tek részére teljesen alkalmaiéin.

A vagyonállomány folytonos válto­
zása csakis folyómérleg utján tekint­
hető át, egyszerűsített könyvvitel segít­
ségével. — Négy róva tos, pénzértékeket 
tartalmazó napló, melynek" egyes rovatai 
milden oldal utolsó tétele után ős sze­
gi ztehuek és át.éitf tnek a lókönyv mel­
lett elegendő, hogy a napló tetszés 
szerinti tétele, után — az egyenleg, 
a, leltár és a folyószámla — kamatok 
kivételével — féi óra alatt teljesen 
helyes mérleget kaphassunk. K mér­
legből kitűnik a cselekvő és szemű.dö- 
leges személyi hitel, a e-elek vő es 
axenvedőlegv:; váltóid tel, az áruszúmla, 
a nyereség- és veszteségszám 1 a, a nem 
árukról szóló ügyletek számlája es a zen- 
ki vili a tetszésszeriufi mennyiségben 
vezetett számlált ovedménye, bármily 
kiterjedt és sokoldalú is az üzlet. — 
Az az előnye van ezenkívül e naplónak, 
hogy például a huszadik oldalon az 
összegek levonása által meggyőződhe­
tünk az előző oldalok összegezésének 
helyességéről, a nélkül, hogy az előző

KIADÓHIVATAL:
V fi, j; ó Gyula könyvnyomdája, 

előfizet,i ili.jik éj a hirdet •sült k 
I int- t'srk .Hiányosan Ráírni atnak.

tizenkilenc/ oldal tételeit összeadni 
kellene.

Ha az intézet, felügyelő bizottsági 
tagja ilyen nyilvántartási müvet bár­
mikor megtekinthet, úgy laikus létére 
is azonnal meggyőződést szerezhet a 
helyes ügykezelésről anélkül, hogy előbb 
hosszadalmasait kellene az üzleti köny­
vekben keresgélnie, meri, ez esetben 
csakis á folyton kész mérleg egyes té­
teleinek összehasonlít ása az okmányok­
kal és számlákkal volna feladata. -— 
Azonkívül az igazgatóság e folytonosan 
kész nyilvántartásából könnyű szerrel 
tájékozhatja magát az ügy kezeléséről 
esetről esetre, napról napra, sőt a könnyen 
elkészíthető mérleget jegyzőkönyvben a 
zsebében > hordozhatja

Ez. a könyvvezetési rendszer nél­
külözi az úgynevezett „Strazzá“-t, „I'ir­
ma Nutá“-t„ a pénztári naplót, esetleg 
a főkönyv tárgyi számláit, is. - Kevés 
erővel .sokat, lehetne elérni.

Az előnyöket, melyek ez uj könyv­
vezetési rendszerrel járnak, nemcsak 
idegen pénzeket kezelő pénzintézetek­
nek kellene megbec-iilniök, hanem oly 
hitelt élvezőknek is, kik teljes bi­
zalmat igén veinek, mert csak az a, ke­
reskedő tarthat;joggal számot megfelelő 
hitelre, a kiről tudják, hogy könyveit 
könnyen áttekinthet ően nyilvántartja.

I
Muraköz és népe.

Gönnt l'iiiiti i

A most piarz.ru te rülő derék etnográ­
fiái unióéi közöljük ez Heves részi :

A muraközé imp iuhavNelct.e ala'.vál 
tozliit.ilsnib.in régi id iktél Ingva n magvar 
népvbe’e'el. követte s követi nagyjában je­
lenleg is. Most is a magyar öltözöl hői veszi 
motívumait, s a nép a mennyiben e tekin­
tetben sajátos Ízlése kereteken tehet, szive 
sen utánozza a magyar népviseletet.

A muraközé nép viseleté még nem is 
oly végen — ;íu H> esztendeje unnak - min­
denütt, egyforma volt. A tértink alacsony el­
vágott (vízszintesen álló) tetejű kitin pof, 
hordtak, mely az, akkori hosszú hajviselet 
liez igen alkalmatos volt. Hajukat elválasztva 
a fül inogó fésűt is teltek a hajba. A kalap 
kívül, bellii zsírozott volt. Ivzl a hatvanas 
években n hosszai pántlikás, pörgő magyai 
kalap váltotta fel. A rövid ing s szűk gatya 
du'va len vagy kende vászonból készült. A 
mellényt kék vagy , obi posztóval szövet ké­
pezte, különböző szinti ezé mákkal kivárva. 
Télen a tiniből kés, tilt nieldminla került elő. 
A nadrág ve elet esi.k közvetlen IMS. e olt 
kezdet! divatossá válni, főleg Perlakon és 
vidékén Szabása s egész kiállítása magva - 
io-- volt.: kék s/.itiü. piros )zegélv/otü, némeh 
zsii.ár/.sMal. A. után szürkeszil ti lovagló nad­
rág lett divatos Oldalt végig sárga gombok

voltak divatosak. A kabát viseletét, még ké­
sőbben kapták fel. Akkoriban e-iiliát hordtuk, 
mely két feie volt, rövid és hosszú: Mind a 
ketté fehér daréczbó készült. A rövid c-uba 
a mai közönsége-, kabátlm-szu-ágii öltöny 
volt, a szélein s hátán veres és kék posztó* 
‘zifráziitokkal. mini. az jelenleg a za górj ni 
honát népnél is látható.

A bosszú cmlui lm káig ért s híí után­
zatai volt 1 még most is divatozó somogyi 
szűrnek. A kabátok divatja a n entoniczával 
és der-cmbrissél ke/iNdött. Az eb'dihi c/.ombig 
érő, sárga zsinórzatu .volt; Ujjam zsinór-ró­
zsákkal az utóbbi, melyet mint neve is sej­
teti, i"-'ik télen viseltek, bokáig ért s elöl 
végig prémes volt, melyet két oldalt zsinór- 
zat. kísért, s- öss/.ekiip.cstrlására is zsinór 
szolgált. . -

A febérnép csaknem teljesen a maga 
fonta s vai rfa; rlibában ' járt, Inge testhez 
álló s/ük ujj n, n szoknya kevés rá ne zu rö­
vid szabású volt. Ezek valamint a fej-váll­
kendő és a Kötény vászonból voltak. A kö­
tényt, fejették, mig a többit meghagyták 
termés elés szirtikben. Az ingre jött a veres 
alap ín posztós-,-övei,i! mellény rövid bunda, 
í rre pedig az ujj es gallérnélküli boss zu 
da ni ez zubbony, a'ul 2 :l keresztbe futó 
sávval. Zubbony iD nrpnnpra is volt készítve, 
ez azonban nem daréczból, hanem posztóból. 
Szilié vörös volt. s zsimir/aflal is el volt 
látva. A dmembris a nők közt is elterjedt.
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Az érvényben levő kereskedelmi tör­
vény szerint ugyan minden kereskedő 
szabadon választhatja könyvvezetésének 
rendszerét, ha azonban a meglevő rend­
szerek munkatartam és gyors nyilván­
tartás tekintetében nem felelnek meg 
teljesen az igényeknek, miért ne győzze 
le jobb rendszer a régieket, kivált a 
mikor Magyarországnak úgy sincs saját 
üzleti könyvvezetési rendszere ?

Kívánatos volna, hogy a miniszté­
rium ez újított könyvvezetése oktatását 
a jövő század kezdetével az iskolákban 
is elrendelné.

Lakodalom Galambokon.
A kies fekvésű zalnmegyei Galambok 

múlt hó 29-én szép családi ünnepség szín­
helye volt. A régi jó időket visszavarázsoló. 
E napon tarló Halász Imre ev. rof. lelkész 
költői lelkületű s nagy műveltségű szép 
leánya: Margit esküvőjét Hédii Mihály es. 
ós kir. tartalékos hadnagygyal m kir. 
földmivelésügyi számtisztlel. A község 
aprítja és nagyja ünnepi díszben volt. A 
közel és távol vidéken lakó rokonokat isme­
rősöket s tisztelőket hozó jármüvek sűrű 
egymásutánban gördültek a vendégszereteté­
ről ismeretes örömszülők háza udvarára. Vol­
tak, a kik már az előző nap érkeztek. Maga 
az ünnepség a polgári egybekeléssel vette, 
kezdetét, melyet Galambok derék és érdemdús 
jegyzője szeretet reméltósággal vége ett. Ta­
nukul szerepellek : Ilőke Kálmán m. kir. áll. 
vasúti főmérnök ós Kalocsuy Endre lóg inni. 
rendes tanár.

Az egyházi megoldásra az ezen idő 
alatt egybesereglett díszes vendégsereg meg­
indult díszes nászineiietbei) az emelkedettel)!) 
dombon épült ref. templomba, a hol az egész 
gyülekezet apraja és nagyja ólén a belső 
somogyi ev. ref. Egyházmegye ékesszavu 
Esperese Nt. Barakonyi Kristóf és az ünnepi 
szónok: Nt. Nagy Lajos lábodi ev. ,ef. lel­
kész ós egyházmegyei főjegyző vártak. -— 
Az uj házaspár frigye őseiktől öröklött és 
szülőik körében nyert vallásos érzéseiknek 
kielégítésére s az egész galamboki ev. ref. 
gyülekezetnek a templom legutolsó zugát s 
a vallásfelekezeti különbség nélkül betöltő 
nagy közönség s a díszes násznép !elUiépü­
lésére az Isten házában egybázilag megál- 
datott és az ifjú pár szive szerelme Ígéretét 
bittel is megcrősité. Az ekkor elhangzott 
intelem-beszéd és Isten áldását, kérő könyör­
gés, melyet Nt. Barakonyi Kristóf mondott,

úgy megindítá az összes hallgatók szivét s 
megható lelkűket, hogy nem maradt szem 
szárazon. Istent dicsérni, buzgó ének és 
víg zene hangjai között vonu l a nagy kö­
zönség kíséretében a násznép az. ürömszülék 
hajlékába itt fogadták az uj házaspár es az 
örömszülék a szelenc e- és üdvkivánatokat.

A vallásos érzés kielégité e után kez­
detét vette a 80 téritek ti fényes és bőséges 
lakoma a regényes fekvésű kertben Annak 
tavaszi díszben pompázó fai s virágzó bokrai 
ékes keret gyanánt vették kői ül a boldog­
ságtól vidám arc ti vendégeket.

Vidám, sziporkázó tréfák s vig zene­
szó derült hangulatba tartó a vendégsereget, 
melynek körében az ifjúságtól s boldogság­
tól ragyogó szép menyasszonyt volt leány- 
társnői a szebbnél szebb koszorús leányok 
környezték. — A legélénkebb hangulatban 
levő asztal társaságot az ifjú házaspárra és 
örömszülékre mondott magasztos, — jó ki vá­
llalókat tartalmazó beszéd elhangzása Után 
megdőld ült az ég és a szakadó zápor fedél 
alá, kényszerűé. S e körülmény maga sok 
kellemes ,.<|tii pro <|uora“ adott s nyújtott, 
alkalmat.

Hanem az Ián a vendégszerető h .r.ál rá­
gós ház fedele alatt hajiam s rokonszenv 
szerint, elhelyezkedett vendégsereg vidám s 
enyelgő tréfák között folytatta s fejezte, be 
a süi lton mondott jókivánatokat tartal ­
mazó beszédek által meg-megakasztott ebédet.

Asztnlhontás után tánezra perdült az 
ifjúság — de még az idősbbek is el-cl járt ák 
a menyasszony nyal a tánezot. — A kése 
éjszaka, vidám vacsorázása után késő légié­
iig tartó lánc/, következett úgy, hogy csak 
másnapi déltájt. oszlott el a szives vendég­
szerető házból — áldást kívánva az uj párra 
és annak öröm szülői re — egy kellemesen 
eltöltött nap em'ékével távozó vendégsereg.

Az öröm és boldogság e tanyáján nem 
egy szív g\ u Hadi lángra 1 Az ifjak ét Ámor 
nyila sehz.é; az idősbekét ama ritka látvány 
lelkesíti1, hogy miként, övezi szeleteiével s 
tiszteletével gyülekezete apraja s nagyja hű 
lelkipásztorát s annak családját. Mily kitün­
tető gyöngéd figyelem tárgyai nz örömszli- 
lók vallásfelekezeti különbség nélkül, mi­
dőn a közel s távol vidék más felekezetű 
paptársai megtisztelték jelenlét tikkel a csa­
ládi ünnepélyt. Sok ily derék papot egyhá­
zának', sok ily polgárt a hazának ! Ad inul fos 
átmos!

Tisztelettel felkérjük lapunk t 
hátralékosait, hogy hátralékaikat mentői 
előbb beküldeni szíveskedjenek.

Most már a viseletben is más világ 
vau Muraközben, egészen más. A régi spár- 
taias egyszerűségű viseletéi, mint az öregek 
mondják „uras viselet“ váltotta fel csaknem 
egész Muraközben. Ha párhuzamot vonnak a 
régi s uj viselet közt, meg nem állhatják, 
hogy az előbbit emennek rovására fel ne di­
csérjék. Az ő zsíros kalapjuk nem eresztette 
át a vizet, a csuha melleit nem kellett eser­
nyőt ez i pel ni : az akkori ruha nem kényez­
tette el a testet: a férfiak a legnagyobb 
hidegben is pőre gatyában a feliórnép egy 
szoknyában járt:

Jelenleg a muraközi népviseletnél agy 
a szint mint a szabást tekintve, két. főjel le­
get találunk: az alsómura közit, melynek lo- 
szine mind a két nemnél n feliér és a fekete 
ós a nyugat muraközit, melynél a nők felső- 
ruházata különböző színárnyalatú, a férfiak 
viselete pedig mindinkább az mins felé ha­
jolva kezdi népies motívumait elhányni.

Muraköz nyűgöti része viseletében a 
stájer- s vend befolyásnak nyitott utat a 
magyar mellett; ezek közül a hegyvidéki 
sokkal nagyobb mérvben átvéve a stájeri 
szlovének viseletét, mint az ugyan-e vonal­
ban eső Dráva inelleti lakosok, kiknél a 
magyar viselet utánzatának átalakulásához 
erős nyomai vannak Iulsulyban. Az alsó- 
murakőziek ruházatának átalakulásához a 
mostani megállnpodottságálioz a drávamelléki 
magyarok viselete lehetett legímgyobblialással.

Az a l.-ó m uráli űzi férfi viselet a kis 
gyermekségtől az öreg korig csekély elté­
réssel ugyanaz. A fiúgyermekek iskolábn- 
küldésükkor nyernek gatyát, addig egy szál 
bosszú ingben járnak. A feifi ing len vagy 
vászon szövetű, elől a gallérnál valamint 
széles IIjjai a vállnál és a kézelőnél sűrű 
ránezokba szedve. Az ing rövidke. Felső 
nyílása hátul a kupinál van. A gallér c-érna- 
kivarrásokkal ékeskedik. A hosszú szűk gatya 
alsó részét a cdzmaszárba gyűrik, nz ing 
alját pedig II gatya felett viselik. Hétköz­
napi viseletűkben a fe'iete vagy kék szinti, 
bokáig érő kötény (dm radlinlnMaii A mel­
lény és kabát fekete és kékei posztóból van 
s gyér zsinórzatu. A mellényt sűrű gombo­
sat s színes ez,éruakivarrások díszítik rfa 
ma már a szóig,(legénynél is e/.ti-t lánrz 
fityeg. Iljabbai) a nadrág fiselet,,’ egészen 
általánossá vált. A hegyvidékiek könnyű 
vékony felsőruhát viselnek. A nők vise­
letében a népiest s jellemzelest Mura­
közben találjuk. Fehér vászon ing, kurta 
szoknya s kötény, mellény, bunda, vagy 
bajka, fejen sárga selyemkendő. Az. elsóinu- 
raközi lányok leeresztett hajuk fonva van s 
tarka pántlikával. | A nép egyszerű mint 
festői es öltözete mindinkább tért vészit a 
Muraközben . . .

H i r e k.
— Hymen. Hall ini Inkey István 

báró a li'irendihiíz örökös tagja és puliim 
lukey István I ni ró né született v ásáros- 
naménvi Eötvös Joliínia bárónő ölöm­
mel tudatják leányuknak puliim inkey 
Ágnes bárónőnek lloytis Miksa gn Hal 
es. es kir. tart. lmszárliadmigygyal a 
jrj'óf Ibi Ily nevet, viseld 8-ik huszár­
ezredben, néhai lioyo.s Miksa gróf es. 
és kir. kamarás, szóig. kiv. kapitány és 
özvegye férj. \\ uriiilirnnd-Stuppaeh gról - 
né született. Wenekhciiii bárónő r. és 
kir. csilla,gkeroszl vs hölgy és palota- 
hölgy fiával folyó évi május hó 3-án 
l’oz.sonyban, a székesegyházban történt 
egybekelését.

— A trónörökös Somogybán. Em-
lit nt t ük, hogy Ferenc/, Férdin án ti trón-
örököst ;a mull, hét folyamián g rof Fes-
tét.ics Tasi 1 ló be rzenc/.ei vada:szkasté-
h áhnn fogadta. A írónőitökös ápriiis
of. 27. 2s-fm H napon át, vad;'iszol 1 a
gróf víu lávái 1) un és sok szerimesével
mulatót,! . A 3 napon GG .didi. őzbakot
tori left ile. A vadászatba n részt vett a,
tninörökös hadsegéde. a ki í) drbot, a 
vendéglátó lőur, a ki 12 d 'bot s egy 
nap Festetics Vilmos gróf, a ki 3 drbot 
lőtt s igy összesen UO darab őz bakot 
ejtettek el. A vadászt ár-a súg úgy lát­
szik- igen kedélyesen mulatott a gróf 
vadászkastélyában, u ind esténként, nagy 
ebédek voltak, melyeken a ourgói zene­
kar szolgáltatta a zenét. A trónörökös 
a vadászat eredményével s itteni idő­
töltésével teljesen meg volt elégedve. 
Berzenczéröl egyenesen Budapestre tá­
vozott.

A kerczcgprimás Balaton-Fürcdcn.
Viiszary Kolos beiczegprimás— mint a Zala 
Írja — Balaton- Fürrden teljesen visszavo­
nul tan él. Villája a nap minden részében 
zfirva van s a fürdőn nem fogad senkit. 
Csendes, meleg időben napon!n niegle-zi a 
sétáját a fenyvesben, vagy a Halálon part­
ján s ilyenkor a huszárja kiséri. Szeles, ko­
mor napokon pedig a villájában tartózkodik 
a le rczegpritnás, aki májusban Hudapeslre 
érkezik rövid időre, de júniusban Liliét 
visszatér 1! tlalou-Füredre, ahol augusztus hó 
végéig tartózkodik. A le rc/egpriinás egész­
sége pompás.

Egyházlátogatás. Gyuriit/. Ferenc -. 
a diniáiitul) ágostai evangélikus egyházkei Il­
let püspöke, a külső-somogyi evangélikur 
egyházmegyéhez tartozó evang. egyház köz­
ségekben. nevezetesen : Vésén május hó 2G-án, 
Iharos-Herónyben májú - hó 27-én, Horrog- 
Szent-Kirillyon május 28-án, Gyékényesen 
május 2!) én, Nemes l’.iíróban május flO-án, 
Sandon május 31 én és Surd on június 4 on 
egyházlátogatásf, illetve kaiiouika vizitii- 
cziót tart.

Hr. Hornig Károly ve-zpremi püspök a 
segesdi esperesi kcrlllet-liiveit a bérmálás 
szentségében a következő sorrendi) n fogja 
vezetni: május 2 s-án Km heh en, május 29-én 
Tótszeiitpálon, május HO-án Maré abban. :i I én 
Hiiz-ákon, június 2-án M's/tegiiven, jiiimis 
■'l an Fels(i-S"ge. den, Jiioiis l én Tap-onv- 
ba.ii, j a a ins ő én Neme---Vidon, ju: in- i;-ín 
Sámsonban és j ti ti II i 7 én Vor- On.

Következő meghívókat vettünk:
A csurgói mag án win (skai bil\ <i évi május 
liő I ,‘i án a „Korona“ vendég ö nagy tormé- 
hen saját könyvtára jav.ira (I ile.slelvt rendez 
Belépti díj: szemnlvjagv I korona, csalárfjegv 
2 korona Kezdete este s önkor Műsor: 1. 
Népdalok, a) „C/.ink.a l'.ii na,“ fi „Van ne­
kem egv ..." 2 Verdi: „C/.igánynök kar- 
dala.“ fi, Népdalok, aj „Virágnak b)
Azt mondják . . c) Juj be fáj . . .|
Schubert F.; „Tenger mellett . . hármú- 
nium kísérettel éneklik: Barin Laura és l’a-
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laki Mariska kisasszonyuk. :i l’.icőn: „kitin 
zene " li N "p I link. a 1 „ MI ml <mi vs In . . .“
|iI „Tó l(iizv|)vu . . cI „Yvs/vk neki . . ■"
7. Siiilvi in inn : „Nász-induhV1 Yégezellil táncz. 
— A c u.-gól in k. All. tauitóképz.í - intézet 
laiiAnknr i is ifjúsága LSÍM). évi május hó 
27-Aii az intézel kvi tjében zártkörű tavaszi 
mulatságot rend ‘Z. li dép'ulij: személyié;: v 
I korom, cuiládjegy 3 korona, Ke/de v il 
li. I órakor. Ivóivvzvt v i i d í vsv ioi a m u 
lalsilg a „Koron vendéglő nagy!vrinólmn 
este 8 órakor kozd idik. - A e-argói vv. 
rví. főgimnázium iljusága isiül, ovi június 
I,,) ];j-:in a „(Teke“ erdőben zá rlkuili jiuii- 
U. list romlvz Emez kezdele il u. .1 ma kor. 
(Xnhidjovy 2 korona, szemelvjegy I korona 
lv ilvvziitivn idd osvlón lAnezvigalom a „Ko­
rona“ vendéglőben kezdv e esf.v !l órakor.

Névmagyarosítás. Sehwtrz S/Aií, 
szilli illeliivégű, ugyanott in 1 lakos „ Angyal“rn,

Kohlenb •rger Kmilia morczali í illőid 
si'gil, ugyanott mi lakos „Kopári“-ra változ- 
(aU.ak vezetéknevüket. belügyminiszteri en­
gedélyivel.

A martír Jurák. Móg bizonyosan 
emlékeznek olvasóink Jurák Zvoinimir, vizi- 
szeiif.gyorgyi plébánosra, a néppárti hősre, ki 
a pArtküzdidinvk alatt. tai.n-ltotI. nagy el­
szántságával neki ment. a (.örvény paragra­
fusainak, minek köve'köztélem kvt hónapot 
ült a szegedi „Csillag“ börtönben. Ez a nyug­
ié'1 al.lan vérű pap azonban még ezt. a két, 
hónapot se tudta szentbékessóglem e.tölteni; 
még onnan is veszekedett (mivel mást nem 
talált) -z őt helyettesit,ő papt,ársávul. Kiren­
delt beivel lesét a szent széknél denunciálta.
II így a 1'idslám-CsiniV.iVlioz valóságos korte-d 
talentuma van, az kitűnik abból a mozsár- 
lövóses. biu'iuigzugilsos fogadtatásból, melyet 
ápr. 22-iki h i/.aévkezé-e alkalmára csinálta 
t'it.t. a magi számára Jurák Zvomimit" 
azeiitgvörgyi plébánost megérkezésekor a 
n lp m ) '.sárii) void őzé ;s b trangozással (id - 
vö - ült ‘, a mire darák lui műim és egyúttal 
lázitó beszédet intézett hozzájuk. Talán e 
lázitásink komolyabb következményei is le­
hettek volna, bi a Csáktornyái főszolgabíró 
— ki erről idejekorán érié sült, — csend őr­
séggel a helyszínére sietvén, a gyülekezést 
fel nem oszlatta, és néhány fd-'nrmázót le 
nem tartóztatott volna. April 2d iki (vasár­
napi) prédikációját, csendórség asszisztálása 
mellett tartotta, l’rédikátiójáb.au többek kö­
zött elmondotta, hogy ő csak a vallásért 
szenvedett, felebbvalóitól és előkelőségektől 
számos dicsérő és i uzdiló levelet, kapott stli. 
Lázi ló beszédtől azonban tartózkodott.

Zeneoktatás ellenőrzése. A val­
lás és közoktatásügyi miniszter úgy 
látszik a középiskolák oktat as ügye 
iránt általános figyelmet tanúsít. Egy 
njabl) rendeletével n ze.netanilast is el­
lenőriztetni kiváltja s e ezé Hiúi a közép­
iskolák és tanitúkép' zdekbe kiküldötteket 
rendelt. A e airgéii főgimnázium és tű­
ni t, ó k é p z ő - i 111 é z e t h e z Ivapy (Ívnia sop­
roni zenetanárt küldötte ki, Imgy ti 
zentítanitást figyelje meg s arról jelen­
tést tegyen.

— Vegyeskar. A csurgói vegyes­
kar végre alkalmat ad a zeneértő int.el- 
ligencziátiak, hogy ti nálunk ez ideig 
ismeretlen énekkar remek szépségében 
gyönyörködhessen. A kar, melynek Ili 
nő és S3 törli tagja van, óriási munka­
kedvvel és nemes ambiczióva! tartja 
énekpróbáit:, hogy igazán művészi elő­
adást nyújtson a hallgatóságnak s hogy 
megfeleljen az m várakozásunk, melylyel 
a közön -ég ligyelnv'd. u megalakulás óta 
magára vonta A Id án tartandó dal­
es! el y iránt általános az érdeklődés s 
tekintetted az estély házias jellegére, 
azt hisszük, hogy ritka látogatottság­
ban fog részesülni. A mii sor, melyet 
volt alkalmunk hallani, válogatott, mii 
vi'-zi alkotásukból áll, lel li Ívjuk" a kö­
zönség fisz vei inét az 1. 4. ö. és 7, -va­

mok r t. — A mily módon örvendünk, 
hogy sikerült Kovács Sándor főgimná­
ziumunk derék zenetanárának" a vegyes- 
kar megalakítása, oly mérvben óhajtjuk, 
hogy a in -galakult s már életképes 
egye-ii etet a, közönség rokonszenvvei 
fogadja annál is inkább, mert az. uj 
egyesületre társadalmunk élénkítésére 
és társadalmi életünk javítására, a jö­
vőben nagy szükségünk van

— Uj ut. A (í yürgy téren a község 
elöljárósága uj k< esiuttit nyitott, mely 
az országutat a J ilnker-íele telepen épült 
iij utczával egyenesen összeköti.

Üzlethclyisógváítcztatások. C-op-
lies János helybeli asztalos, műhelyét és 
koporsó raktárát. Kalmár Ignác/, házába he­
lyezte át.

Torma János helybeli czipész, üzlet - 
helyiséget, Vágó (iyn'a iiázába, keulóhiv ita­
lunk szomszédságába 1 e'yezle át.

-- Szülői gondatlanság. <'-almom 
állandó rovatot ivdl nyitnunk e czim 
alatt. Napról napra történnek szeren­
csétlenségek, melyeknek a szülők vi­
gyázatlan könnyelműsége az oka. A 
múlt héten egy 2 éves kis gyermek 
l'uladt meg Szentán, most pedig Bor- 
zen ez én égett el egy ;> eves kis leány, 
kiket a szülők magukra hagytak. Ezút­
tal Magyar István és nejét terheli ti 
felelősség, a kik 5 éves Juli nevű kis 
lányukat lakásukon hagyták egyedül, 
maguk pedig ti mezőre mentek. A kis 
leány a konyhában égő tűzzel játsza­
dozott, miközben ruhája tüzet fogott s 
mielőtt j ij ve székel ősére valaki segélyére 
mehetett volna, összeégett és sebeiben 
meghalt. Hulláját 3-án bonezolták Ed 
s a gondatlan szülék ellen megindult 
a vizsgálat.

Elfogott rabló. A kaposvári rendőr­
ség folyó hó 2-án megkereste a p -csi ren­
dőrkapitányságot, liogv Kaposvárof.t egy Klein 
D-zső nevű, 2ő éves pákiegéd egy „Nác/.i“ 
nevű társával egy boltot, kirabolt.. A rablók 
a rendőmég távirata szerint Pécsre mentek 
h iu, n pékszállóban tartózkodnak. Ivz ala­
pon a rendőrség I. hó dán d ói előtt 1! óra 
után kiment a H'mc/.-iiUva 17. szám alatti 
[./élló helyiségbe s ott Klein Ii.-zsót le is 
tartóztatta. Klein az éjjeli vonattal ment 
Pécsre társával együtt, a ki most n varos­
ban csavarog valahol. A kaposvári rend T- 
sógel sürgönyileg éi temettek a letartó/,ta­
tásról.

— Vasúti menetrend, A m. államva­
sutak bp mit-fiumei vonalán május 1 -ével uj 
menetrend lépett életbe. A személy voltok 
menetidejé azonban az uj menetrenddel sem­
miben sem változott, s csak a tehet vonatok- 
nál van némi külömb-óg.

— Mérgezés, Mrd ‘kés mérgezési eset 
t irtja izgatottságban S ind község lakosait, 
(iöaez Ádám ottani lakos huzamos id i óta 
betegeskedett, mely idő alatt az, orvosi gyógy­
kezelést aiig vette igénybe, ellenben annál 
jobban működtek a km ázsiók. A napokban 
aztán beadtak a szegény betegnek valami 
italt, melytől nyomban meghalt. A mérgezés 
miatt megindult a bünvizsgáiat, annak kide­
rítése végett, liogv ki a tettes. A hullát ö én 
bonezolták fel.

Jégeső. Miét hó 27-én d diitán I 
órakor Kaposvárott 10 p-rc/.ig mogyoró nagy • 
sí a jég esett. A teljes pompában álló gyü­
mölcsfákban a kártékony jég mait hó :’.(>-Au 
dé'utáu nálunk is sok kárt, okozott.

Kék rózsák. A kertészet terén ez. 
a legújabb. Egy bolgár kertész a föltaláló ja. 
Ez a kertész, a mikor rózsa mez ín szemlét 
tartott, egyszerre csak olyan helyre akadt, 
a hol a rózsák pompás kők sziliben pompáz­
tak. Azonnal megvizsgáltatta a talajt, mert 
ez. a szinváknzat kmmt.athalólug csak onnét 
ere 111 -t. Ebiig még egy kertésznek sem si­
került, lmgy ilyen szinti rózsákat produkál­

jon. így tehát ha való ez a hir, a rózsate- 
nvesztés terén nagy haladást jelent.

Komoly irány, könnyed szellem, 
határozott nemzeti töiekvós jellemzi a „Ma­
gyarország“ politikai napilapot. Nem hajlong 
ide-oda, nem üzérkedik politikai meggyőző­
déssel, egyenes és nyílt mint a magyar em­
ber lelke, azért fért annyira közel a magyar 
nemzet sz,véhez. A „Magyarország“ Hl év­
tizedre visszani ab-) múltjában páratlan elő­
írni ad ást tett. A in (í velt magyar társedalóm 
befogadta, megkedvelte és nagyra neve l ugv 
hogy ma már a „Magyarország“ a legterjed- 
tebi) és legolvasottabb lapja a magyar közön­
ségnek. A „Magyarország“ valósággal 
irányt szab és egyesíti maga köré a 
miivelI magyar társadalmat. Hartha Mik­
lós az ó páratlanul ragyogó tollával 
megragadja az elméket, úgy hogy po­
litikai és társadalmi különbség nélkül min­
denki meghajlik az ő tollának szépsége és 
varázsereje előtt. A „Magyarország" minden 
sorában komoly és emelkedett, nem hódol 
a modern léhaságoknak, de eleven, gyors és 
szórakoztató. Azért, kedvelt lapja ti magyar 
családoknak. A „Magyarország“ felelős szer­
kesztője Holló Lajos országgy. képviselő, kí­
vüle közéletünk és Íróink kitűnőségeinek egész 
sorozata tartozik a „Magyarország"-hoz, igy 
vnezéd y László, I'itz mán ily Dénes, Móra Ist­
ién, Yertessy Arnold, Bartók Lajos, Szabibió 
Nog.áll Janka és a régi és uj írói nemzedék 
sok más jeles tagja. A „Magyarország“ elő- 
ál'itási módja a modern technikai haladásnak 
igazi példaképe. Bvctcsel, Berlinnel és az 
ország nagyobb városaival direkt telefon­
összeköttetések et tart fenn, Iliiéit és tudó­
sításait a leggyorsabban és legalaposabb for­
rásokból meríti. Ez teszi lehetővé, bogy a 
„Magyarország“ a többi lapokat egy félnap­
pal megelőzi. A „Magyarország“ régim1 már 
az ország legtávolabbi ró-/••'! e 1 1
Hozza a kimerítő or-zaggvüléss le - 
küllő di tőzsdei tudósításokat. Int fűm regé­
nyeket, tározókat stb. siti). A „Magyarország“ 
előfizetési ára egyévre M fit, negyedévre 
2, Irt öt) kr, egy hóra 1 Irt. 2<> kr. Az élő- 
tizet f'-i pénzek postautalványon a „Magyar- 
ország“ kiadóhivatalába. Budapest, kü'dendök.

sara ok.
Hűség é 3 szerelem.

Szomorú játék 1 felv.
Iitíi : K. P A P .1 A NOS.

(folytatás).

S 7. e in é i v e k
Szentpmli'py Ákos 
Zsuzsámat, neje 
/ágoni László

Boris szobalány 
Szolga 
() vos

(A szia kétfelé van osztva. A nézőtől 
jobbra előszoba latszik, ajtóval a jobb- é. 
baloldalon; az előbbi a szabadba nvilik, mel­
lette ablak látható; az utóbbi a baloldali 
szalonba vezet.)

Hatodik jelenet.
Szentendrei. Szolga.

Szentendrei, (jő vadász s úti öltönyben.) 
Hála isteni csakhogy megérkeztem. (A szol­
ga elő lép s úti köpenyét, s fegyverét: egy 
puskát és egy revolvert —- elszedi s a fo­
gasra akasztja.)
Hol van úrnőd V

Szolga.
Ep e szobában.

Szentendrei.
Csak — nem beteg?

Szolga.
Nem, nagyságos uram.

Szentendrei.
Yolt-e vendég, mióta távul vagyok 7 Nem' ke­
resett valaki?

Szolga.
Igen . . . nem.

Szentendrei.
Ige a nem ' liogv érted ezt ?

Szolga (fólie).
< :ik azért is elárulom, mert semmit sein

[uiott.
(fent) Úgy, hogy vendég az le't volna, ké-
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vem alássan, de az nem n nagyságos urat, 
hanem a nagyságos asszonyt kei este. 

Szentendrei.
Úgy !

S/.olga.
IteiTs, kérem — az a katona-tiszt 
csak nem lég ment el, az kereste 
akart elmenni és azt mondta, hogy •

Szentendrei.

ur, ki 
s nem

Ostoba tiezkó, az egyre megy . . . őt kereste 
vagy engem. Mit fecseg e liasz.ontalaii ? . . . 
(Belép a szomszéd terembe)

Hetedik jelenet.
Szentendrei. Zsuzsáimé.

Zsuz'ánna.
Férjein, isten hozott 1 (föláll, megcsókolják

[egymást.)
Szentendrei.

Nó, ugy-e nem toldtuk meg a három napot... 
Itt vagyok . . még nincs nyolez óra . . Meg­
érd ein lem, hogy e p intosságomért még egy 
csók legyen a jutalmam.

Zsuzsáimé. (Erőltetett enyelgéssel.) 
Valóban édesein jutalmat érdemel e pontosság ; 
(megcsókolja) pedig már kezdtem hinni, hogy 
még ma elmaradsz. Talán nem volt kedvedie 
a mulatság, hogy oly könnyen megválhattál 
. . . Óh, istenem, mi szórakozott vagyok . . . 
az öröm, (félre) óh, de nyomorult vagyok, 
liát nem tudnék magamon uralkodni. 

Szentendrei.
Tudod kedvesem — szenvedélyes vadász 
vagyok s e szenvedélyem tán sehol re nyer­
hetne bővebb kielégítést, mint Gyöngyösi 
barátom e birtokán. Az az igazi magyar 
vendégszeretet s az a vidám társaság, mely 
itt az embert környezi, csakugyan képes 
volna még kedves nőnknek adott, szavunkat 
is elfelejtetni; no de én, ki ily kedves, kis 
angyalnak adtam szavamat távol voltam 
minden ily nemű kísértetektől . . , Semmi­
ért sem maradtam volna tovább.

Zsuzsán na.
Ákos, te oly jó vagy . . .

Szentendrei.
Elég volt ebből ennyi; e. rövid időn is ag­
gódtam, ha valami baj találna érni . . . F.s 
csakugyan oly halványnak látszol édesem; 
talán beteg voltál. No, csak ne tagadd . . . 

Zsuzsámul.
Egy kis főfájás, ma délelőtt, mely hamar 
elműt.

Szentendrei.
Jó volua tán orvosért küldenünk?

Zsuzsámul.
Fölösleges, majd az álom is meggyógyítja. 

Szentendrei.
Megyek én is átöltözöm s nem foglak soká 
fount tartóztatni (el).

(A szobák e jelenet alatt lassanként be- 
sötótednek. A szolga egy lámpást hoz.)

Nyolczadik -jelenet.
Zsuzsáim (egyedül)

óh, mint szeret,
Jobb és gyengódebb férjet ki kíván? 
Lelkének egyedüli gondolatj i 
Éjjel nappal csak én vagyok és én 
Ily nagy, föláldozó szerelemért 
Pult hálátlansággal fizessek-e?
Nem ő boldog leend; szerelmemet,
Mint tiszta gyöngyöt hirj i kincsül
— Óh, de e gyöngy csak a szívben teiem 
S az én szivem széttépve holt, hideg .
Nem gyújtja azt fel több ily érzelem
I)e mit beszélek ón szív s érzelemről;
E szóknak már ma nincs fogalma, tárgya. 
Az ész, anyag, való az istenek . . .
Miért ne hódolhatnék én tehát,
Mint annyi más a föld és élv inak,
— A szív egy templom, melynek csarnoka 
A szent zsolozsma hangitól remeg,
Az orgona föl harsai), zúg a dal,
S az ég dicső hona felé repül . . .
Az oltárról dicsfény sugáro/ik,
Mennyei kegy és üdv az mezőkön . . .
— Elhal az ének, — a szent hangokat 
Ásitozás zaj, lárma váltja fel;
A fény helyett leégett gyertya hamv 
Szennyes képek, színes ringy rongy minők.
— A szív tenger, mely csak ritkán nyugodt 
Mélyére csak a sejtelem hatol . .
Tűn dór fény hivólag int felénk,
Fölhallik a szirénnek lágy dala —
Tovább. . . ott-ott . . . az örvény fenekén,

Nem messze már n kéjtől reszketek 
Mily csábosán mo-olyg . . . hali, elütnék 

- Fönt hullámot hullámra hajt a szel;
Bonc mit. hajót dobál ide s lova . . .
A bősz orkánt Ildii haladj ik n 
Matrózoknak vad káfomlásni
— Egv meteor n szív . . . lebegve fönt 
Az égül ben a c olingek között,
A nap leié, mel y I ve! tüze rokon
Polliimul s visszatart,)’ a iö d . . .
Búvára által rezg az él bereu 
A végleenl C száll, miként a vágy . . .
S hajh, messze n nap: — a szitz ideál 
Ily égő láng — mondják a szerelem, 
Mely az anyagtól elszakadva föl
Az eszmények honába elrepít',
Ott fény tengerbe hullva szét oszol,
B a littlt anyag a földre lezuhan . . .
— Ki igy »/eret, meghalt az s elveszett,
A mennybe szállt és leste itt maradi; 
Mennyben a fö'd s menny lüldön nem lehet. . 
Szerelni igy tűdnél;, de nem szabad . . .
— El tehát szív. homályos sejtelem,
Titkos vágyak, ábrándos kép, elet . . .
Szép eszmény, mely bolygó fényként lebegsz 
A jövőnek sötétkék távolán!
Távo'zátok ! . . . Te légy vezérem zord 
Való. igaz merev költészete , . .
Utad rideg, de biztos egyenes:
Nem nyílnak rajt, virágok ezrei,
Tinidén fény, ábrándos holdvilág 
Nem hint síi gárt, titkos homályon át, —
De nem is csal tövis-veszély közé.
— Ez ut biztos, kimért korláti közt 
A jó, erény országába vezet . . .
A ki e földi czölt eléri majd 
Jutalma lesz a büszke öntudat.

(Folyt, le öv.)

Szabadban
Be eg szivem 
Kihoztalak.
I’.tvasz ragyog,
Lásd, újólag.
V ik: d, újul 
Eíi, fa virág 
Aranyban ég 
Egész világ.
Vetés, falom!)
Ilin, harmatos.
Partot patak 
L csogva inon
. . . Alkonyod,k 
A nap lement.
Körös-kin ül 
Lágy méla csend.
Minden bokor 
(Illái kehely ;
Áradozik 
Illatja fel.
Távol zokog 
A fu ívva.
Megceiidü! a 
Bokrok dala.
Bajt elpihen 
A fájdalom.
Csalt mosolygok,
Csak álnuulom. 

lépest. Hollóst/ Islráu.

Gondolatok.
A szerény, házias leány, ha otthon vi­

rít, lassankint el hervad a zárt falak között.
A leányok manapság tökepónzek, for­

galomba kell hozni őket, hogy kamatozza­
nak, azelőtt pedig, mint megtakarított, pénzt, 
zár alatt őrizték, de azért a pónzforgatók 
jól tudták, hol van a kincs elrejtve és ho­
gyan kell hozzájutni.

M u s ii a s.
Mondod, hogy a rágalomra 
Hallgatás a válaszod.
Hol okosak vesznek körül,
Helyes ez a válasz, olt.
Ám a balga, kinek feje 
Jly magas tant nem hír el,
Kész azt legott gvőzedelme 
Számlájára Írni lel

-- n t.

Ili az, a. szón' ok term ‘setIóI fogva 
. olvmuk volnának, a min r uh ke me.-t.ersege- 

s (»ii le ••/. ••’>, hí oly lialov.ánv a re/eza I jön­
nének a világra, müveimé a/t testekkel 
(eszik, ki sein tudná étet megvigasztalni.

La Bru\, re.

•j ,;'s Tk. I -Ii v
Arveréi hirde!. mcny i ki ven:; 1.

A -11 i ;;oi kir. jbiréság mini I kvi. ha 
lóság közhirró teszi, hogy Dl" Nagy Sándor 
csurgói lakos vég robaj tat ón.i k < ok .loz-el 
porogvzeiitliirá'ivi lakos végrehajtást szenve­
dők «Honi 2! frt, 30 kr, tőkekövetelés ős já­
rulékai iránt végrehajtási ügyében a kapos­
vári kir (örvéiivszéK, a v.-ürgéi Iv.r jhiié-ag 
területén 1 > • v ■. > i’on og-szt.-kh álv községben 
fekvő, a p'-zf.király i .‘112 sztjlivheu A 1 !L!) 
a lirsz. jelenleg már Komié/ Ív.a I -ók -léi 
/.seine neveli ni lé ingatlan 20 IV : a +
"Süllő, lírsz. iag itiaii Hl Irt, a H s77 17 
lírsz. ingatlan 2i> fi f. - továbbá a pszt.lv- 
r:\lvt oCl I sZ.tjkvl (‘1 A 1. Ollét. 1 f- 011 V I 
líra/, ninit felveit ('sók István és C-ék Jé- 
zsefné Kranicz L.’i liibíjdniiát képező ház, 
udvar és kert nz IBM. ('.(» fez. löilíj alap­
ján egészben 2üli frt kikié !a-i árkai;: -- es 
pedig a psztkirálvi :•!12 s/'jkvheii foglalt 
ingatlanuk özv. ('.-ék Józsideó K s Kvi ja­
vára (.’ I. a. alatt bc!vd)»!e<et.f I;aszonélve- 
zetijog érintése nélkül az árverést e'rend-!- 
te, és hogy a fennebh megjelölt ingatlanok

1899 évi május hó 25. napján dél­
előtt 10 orakor

l'sztkirálv koz égházánál !')/. Nagy Sándor 
ügyvéd vagy helyett ere közbejöttével meg- 
t.avtanihi nyilvános árverésen a megfillapitolt 
kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási árnak 1 u 11,, -át vagyis 2 frt 00 
kit. ilfrt 10 krt. 2 frt es 2ü forint (Ki kit. 
készpénzben, vagy az IBM: l.X t, ez. 4-2 
jj-ában jel/etl árfolyammal számitól!., és az 
IBS), november 1-én iífíiíH. I. M. sz. ren­
delet. B. -áhan kijelölt, óvadókképes érték­
papírban a kiküldőit kezéhez letenni, avagy 
a z 1 Ss 1. 00. t. ez. 170, jj-a érlel méhen a
bánatpénznek a bi ni ág mii időleges elhelye­
zéséről kiállított szalui ly s ci ii elismervényt át - 
szolgáltatni.

Csurgón, 180b. év; októl er hó 28 
napján a kir.jhirósiig mint tkvi hatóság.

i’líET rFNIIOKFEB kir. iiljáráliiré.

089 (lói.
IMS

Árverési hirdetményi kivonat.
A csurgói kir. jbiréság mint 1.1;vi. ha 

lóság közhírré teszi, hogy l'ieischhammer 
liajinuiid es csal lakozott t.érsa végrehajla- 
I ék mik Kováé J.iiuis sarkadi lakés végrehaj­
tást szenvedek el'eni I (Hl f rí Cd; időivel el és 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
Csurgói kir. j hi ró ág terii'efén levő a sar­
kad i rI,‘J s/.ljkvben A I. 1 ü s. |u. n. 
és 15. sorsz. alatt Kovács .1 mos tulajdonai 
képező telkibirlokra az árverest 1220 fiiba’.1 
ezennel megáll,ipitot kikiált;i d árban elren­
delte s hogy a fentebb ne gjehilí ingat la mik az

1899. évi május ho 19-ik napján 
délelőtt 10 orakor

Sarkad község lulz.áuái a megáll ápitoll kik iái 
l.ási áron alól is óladat,ni f >gi a ,.

Árverezni szándékozók (.artóznak az 
ingatlanok hecsárának in ",, vagvi; lé:; Irtot 
készpénzben vagy az I8S1. évi 1,0 t. ez. 
72. íj-ában jelzett árfolyanimal sz.ániilolf vagy 
az 1881, novemberi -én üiiüü. I. M ren­
delet 8 íj-áhan kijelöl óvadék képes érték- 
p.ijiii'han a kiküldött kezéhez et.eimi, a.vagv 
az 1881. tilt. t. ez. 17n íj a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál időleges el­
helyezéséről kiállít,df 'aháIvsziN'ü elismer- 
vény t át szolgálta| ni.

( iii'L’én 181H. évi d r '.ember ü ik 
napján a kir. jbiréság mini. tk\i. hatóság.

MM'.!' I I NIH ik 1 EB
kir. aljáráshii'ó.

Nyomatott \ ágó Gyula könyvnyomdájában Csurgón ] tit* 9.
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